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כא וַיַּפֵּל֩ יהְוהָ֨ אֱלֹהִ֧ים ׀ תּרְַדּמֵהָ֛:
עַל־הָֽאָדָם֖ וַיִּישׁןָ֑

וַיִּקּחַ֗ אחַתַ֙ מצִַּלעְתָֹ֔יו 
וַיּסְִגּרֹ֥ בָּשׂרָ֖ תּחַתְֶּֽנּהָ׃ 

כב וַיִּבןֶ֩ יהְוהָ֨ אֱלֹהִ֧ים ׀ אתֶֽ־הצֵַּלעָ֛
אֲשׁרֶ־לָקַח֥ מןִ־הָֽאָדָם֖ לְאִשּׁהָ֑ 

וַיְבִאהֶָ֖ אֶל־הָֽאָדָםֽ׃ 

כג וַיֹּאמרֶ֮ הָֽאָדָם֒ זֹ֣את הַפּעַ֗םַ
 עצֶ֚םֶ מעֵֽצֲמַָ֔י וּבָשׂרָ֖ מִבְּשׂרִָ֑י 

 לְזֹאת֙ יִקּרֵָ֣א אִשּׁהָ֔
כִּ֥י מֵאִ֖ישׁ לֻֽקְחהָ־זֹּֽאת׃

 כד עַל־כּןֵ֙ יעֲַֽזָב־אִ֔ישׁ
 אתֶ־אָבִ֖יו וְאתֶ־אמִּוֹ֑

 וְדָבַ֣ק בְּאִשׁתְּוֹ֔
והְָיוּ֖ לְבָשׂרָ֥ אחֶָֽד׃

 כה וַיּהְִֽיוּ֤ שְׁנֵיהםֶ֙ ערֲוּמִּ֔ים
 הָֽאָדָם֖ וְאִשׁתְּוֹ֑
וְלֹ֖א יתְִבֹּשָֽׁשׁוּ׃

תרגם ״ויפל״1)
מהי (what is) ״תרדמה״?2)
תרגם ״ויישן״3)
מה לקח (take) ה׳ מן (from) האדם כדי (in order) לעשות עזר כנגדו?4)
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תרגם ״מצלעותיו״5)
כמה (how many) מצלעותיו של האדם לקח (take) ה׳ ?6)
מה עשה (do) ה׳ כדי (in order) לרפואת (to heal) האדם?7)
תרגם ״ויסגור״8)
תרגם ״תחתנה״9)

על מי (about whom), ועל מה (about what) נאמר ״ויסגור בשר תחתנה״?10)
מה קרה (happened) כאשר (when) ישן (slept) אדם?11)
תרגם ״ויבן״12)
תרגם ״הצלע״13)
מה בנה (build) ה׳ מן הצלע?14)
לסיכום (in conclusion), כיצד (how) נברא (was created) ה״עזר״ של אדם?15)
מה (what) הביא (bring) ה׳ אל האדם?16)
מיהו (who is) ה״עזר״ של האדם?17)
תרגם ״אישה״18)
מה אמר (say) האדם כשראה (when he saw) האשה?19)
באר (explain) על מה (about whom) אמר האדם ״זאת הפעם״?20)
למה (why) נקראה (is called) ה״עזר״ אישה?21)
תרגם ״עצם מעצמי״22)
תרגם ״בשר מבשרי״23)
תרגם ״יעזב״24)
תרגם ״ודבק״25)
מה עושה (does) כל איש (evrery man) אחרי (after) שגדל בבית אביו ואמו?26)
(27? (when he grows up) איש את אביו ואמו כשיגדל  (leave) עוזב (why) למה
(28? (cleave) יש לאיש לדבק (with whom) עם מי
כיצד (how) מובן (do we understand) איך איש ואישה נהיו ״לבשר אחד״?29)
תרגם ״ערומים״30)
תרגם ״יתבששו״31)
מי היו ערומים?32)
האם (were) האיש והאישה התביישו (embarresed) מפני שהיו ערומים?33)


